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Quem terra, pontus, æthera 
colunt, adorant, prædicant 
trinam regentem machinam, 
claustrum Mariæ baiulat. 

Cui luna, sol et omnia 
deserviunt per tempora, 
perfusa cæli gratia 
gestant puellæ viscera. 

Beata mater munere, 
cuius, supernus artifex, 
mundum pugillo continens, 
ventris sub arca clausus est. 

Beata cæli nuntio, 
fecunda Sancto Spiritu, 
desideratus gentibus 
cuius per alvum fusus est. 

Iesu, tibi sit gloria, 
qui natus es de Virgine, 
cum Patre et almo Spiritu, 
in sempiterna sæcula. 

Amen. 
 

latina T: Venantius 

Lin, kiun ter', aer' kaj mar' 
adoras, benas kun glorad', 
Lin, kiu estras ĉiujn tri, 
Maria lulas en la sin'. 

Al kiu servas lun' kaj sun' 
kaj ĉio tra la tuta temp', 
Lin portas per ĉiela grac' 
utero pura de knabin'. 

Patrin' feliĉa, riĉa don' 
sub ŝia koro kaŝas sin: 
Li, kiu tenas en la man' 
la mondon, kiun kreis Li. 

Feliĉa ŝi, el kies pord' 
post la anonco de l' anĝel' 
kaj sub la ombro de l' Spirit' 
elvenis la Dezir' de l' mond'. 

Vi, kiun naskis Virgulin', 
glorata estu, Krist' Jesu', 
kun Di', la Patro kaj la Spir', 
jar-centojn, ĉiam, en etern'. 

Amen. 
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